
 

PROGRAMA DA DISCIPLINA 

Grego I 
 

CRÉDITOS 
TOTAL DE AULAS (h/a) 

 
CARGA HORÁRIA 

TOTAL (h) 

03 54h/a 54h 

 

EMENTA 

Leitura, tradução e análise do grego do Novo Testamento. Substantivos da 
primeira e segunda declinação, adjetivos, verbos ômega e ser/estar, verbos 
contratos, pronomes. Vocabulário. 

 

OBJETIVOS DA DISCIPLINA 

1. Identificar as principais estruturas gramaticais da língua grega (dialeto koinê); 
2. Traduzir pequenas porções de textos originalmente escritos na língua grega; 
3. Adquirir vocabulário grego básico; 4. Compreender que o estudo e a análise 
da língua grega são ferramentas indispensáveis para a exegese do Novo 
Testamento. 

 

COMPETÊNCIAS / HABILIDADES DO PERFIL DO EGRESSO 
CONTEMPLADAS 

Atitudes que valorizem o trabalho, a conduta científica, a ética e os valores 
morais e sociais do ser humano; preparo para enfrentar a vida e o trabalho em 
seus vários níveis sociais e campos de atuação, tendo condições de articular 
os conhecimentos básicos da Teologia e áreas afins com a atividade 
profissional; compromisso com a busca contínua pelo aprimoramento 
intelectual; preparo para atuar como pastores da IASD, tendo congruência entre 
os objetivos pessoais e organizacionais. 

 

CONTEÚDO PROGRAMÁTICO 

1  Breve história da língua grega 
2  Alfabeto 
3  Acentuação e sinais de pontuação 
4  Casos gramaticais 
5  Artigo 
6  Primeira e segunda declinações 
6.1  Substantivos 
6.2  Adjetivos 
6.3  Pronomes 
7 Preposições 
8  Verbos (classificação, tempos, modos e vozes) 
8.1  Presente do indicativo 
8.2  Presente do subjuntivo 
8.3  Verbo εἰμί 
8.4  Futuro do indicativo 
8.5  Imperfeito do indicativo 



 

8.6  Aoristo do indicativo 
8.7  Aoristo do subjuntivo 
9  Tradução e exegese 

 
 

DISCIPLINAS COM AS QUAIS ESTA DISCIPLINA SE RELACIONA OU SE 
INTEGRA 

Apocalipse; Atos e Epístolas; Epístolas Universais; Evangelhos e Atos; Exegese 
do Novo Testamento; Grego II; História Eclesiástica I-II; Pregação Bíblica; 
Técnicas de Comunicação I-II; Hermenêutica e Exegese do AT e NT; 
Cristologia, Doutrina da Salvação.  
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